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[English] Replacing the Time/Date Battery (PA-TDU-003)

1.

2.

Press and hold the battery cover's safety hook with your finger
inward, as shown, until the safety hook clears the tab.

Using a coin or similar object, slowly turn the battery cover as
shown in illustration A. Release the battery cover safety hook, and
then remove the battery cover.

. Insert the new battery, making sure the + and - symbols facing the

correct direction.

. Replace the battery cover and, using a coin or similar object, slowly

turn the battery cover as shown in illustration B until the battery
cover locks into place.

[Deutsch] Austauschen der Batterie (PA-TDU-003)

1.

Driicken und halten Sie den Sicherheitshaken der
Batteriefachabdeckung wie dargestellt mit Inrem Finger nach innen,
bis der Sicherheitshaken die Lasche freigibt.

. Drehen Sie die Batteriefachabdeckung wie in Abbildung A

dargestellt mit einer Miinze oder einem ahnlichen Gegenstand
langsam in Pfeilrichtung bis zum Anschlag. Lésen Sie

den Sicherheitshaken und nehmen Sie anschlielend die
Batteriefachabdeckung ab.

. Legen Sie die neue Batterie ein und achten Sie darauf, die neue

Batterie mit den Symbolen + und - in der richtigen Stellung
einzulegen.

. Bringen Sie die Batteriefachabdeckung wieder an und drehen Sie

sie mit einer Miinze oder einem ahnlichen Gegenstand langsam,
wie in Abbildung B dargestellt, bis der Batteriefachdeckel einrastet.

[Frangais] Remplacer la pile Heure/Date (PA-TDU-003)

1.

Appuyez et maintenez le crochet de sécurité du couvercle de la
pile vers l'intérieur a I'aide de votre doigt jusqu’a ce que l'onglet soit
libéré.

. A laide d’une piéce de monnaie ou d’un objet similaire, faites

lentement pivoter le couvercle de la pile comme indiqué sur
lillustration A. Relachez le crochet de sécurité puis retirez le
couvercle de la pile.

. Insérez la nouvelle pile en veillant a ce que les pdles + et — soient

correctement orientés.

. Replacez le couvercle de la pile et, a I'aide d’'une piéce ou d’'un

objet similaire, tournez lentement ce couvercle comme indiqué sur
l'illustration B, jusqu’a ce qu’il s’enclenche.

[Portugués] Substituir a pilha da hora/data (PA-TDU-003)

1.

Com o dedo, pressione o gancho de seguranga da tampa da pilha
para dentro, como ilustrado, até que o gancho de seguranca se
solte da patilha.

. Utilizando uma moeda ou um objeto semelhante, rode lentamente

a tampa da pilha como indicado na ilustragao A. Solte o gancho de
seguranca da tampa da pilha e retire a tampa da pilha.

. Introduza a nova pilha, certificando-se de que os simbolos + e -

ficam voltados para a diregéo certa.

. Volte a colocar a tampa da pilha e utilizando uma moeda ou um

objeto semelhante, rode lentamente a tampa da pilha conforme
indicado na ilustragcao B até que a tampa da pilha encaixe no
devido lugar.

[Nederlands] De batterij voor datum/tijd vervangen (PA-TDU-003)

1.

2.

Duw de beveiligingsklem van de klep van het batterijcompartiment
met uw vinger naar binnen tot de veiligheidshaak vrij van de nok is.
Gebruik een muntstuk of soortgelijk voorwerp om de klep van

het batterijcompartiment in de aangegeven richting te draaien

(zie afbeelding A), maak de beveiligingsklem los en verwijder de klep.

. Plaats de nieuwe batterij met de polen (+ en -) in de juiste richting.
. Plaats de klep van het batterijcompartiment terug door met een

muntstuk of soortgelijk voorwerp in de aangegeven richting te
draaien (zie afbeelding B) tot de klep vastklikt.

[Italiano] Sostituzione della batteria di data e ora (PA-TDU-003)

1.

Premere con un dito il gancio di sicurezza del coperchio della
batteria spingendo verso l'interno, come mostrato, finché il gancio
di sicurezza non supera la linguetta.

. Utilizzando una moneta o un oggetto simile, far ruotare lentamente

il coperchio della batteria come mostrato nell’illustrazione A.
Rilasciare il gancio di sicurezza del coperchio della batteria
e rimuovere il coperchio della batteria.

. Inserire la nuova batteria, assicurandosi che i simboli + e - siano

rivolti nella direzione corretta.

. Riposizionare il coperchio della batteria e, utilizzando una moneta

0 un oggetto simile, far ruotare lentamente il coperchio della batteria
come mostrato nell’illustrazione B fino a bloccarlo in posizione.

[Espaiiol] Sustitucion de la pila de fecha/hora (PA-TDU-003)

1.

Mantenga pulsado el gancho de seguridad de la cubierta de la pila
con el dedo hacia adentro, como se muestra, hasta liberar el
gancho de la pestana.

. Utilice una moneda o un objeto similar para girar lentamente

la cubierta de la pila de botéon como se muestra en la ilustracion A.
Libere el gancho de seguridad de la cubierta de la pila y,
a continuacion, extraiga la cubierta.

. Inserte la pila nueva, asegurandose de que los polos + y — estén

orientados en la direccion correcta.

. Vuelva a colocar la cubierta de la pila y, con ayuda de una moneda

o de un objeto similar, girela lentamente como se muestra en la
ilustracion B hasta que encaje en su lugar.

[Portugués do Brasil] Substituir a bateria de hora/data
(PA-TDU-003)

1.

Mantenha pressionado o gancho de seguranga da tampa do
compartimento das pilhas com o dedo para dentro, conforme
mostrado, até que o gancho de seguranca libere a guia.

. Usando uma moeda ou um objeto semelhante, gire lentamente

a tampa do compartimento das pilhas conforme mostrado

na ilustragédo A. Solte o gancho de seguranga da tampa do
compartimento das pilhas e, em seguida, remova a tampa do
compartimento das pilhas.

. Insira a nova bateria certificando-se de que os simbolos de + e -

estejam voltados para a diregéao correta.

. Substitua a tampa do compartimento das pilhas e, usando uma

moeda ou um objeto semelhante, gire lentamente a tampa do
compartimento das pilhas conforme mostrado na ilustracdo B até
que ela se encaixe na posigao correta.

[Norsk] Bytte batteriet for klokkeslett/dato (PA-TDU-003)

1.

2.

Trykk inn og hold batteridekselets sikkerhetskrok med fingeren rettet
innover, som i illustrasjonen, til sikkerhetskroken Igsner fra tappen.
Bruk en mynt eller lignende gjenstand til & dreie batteridekselet
sakte i retningen som vises i illustrasjon A. Hekt av sikkerhetskroken
pa batteridekselet, og ta av batteridekselet.

. Serg for a sette inn det nye batteriet slik at symbolene + og - er

vendt i riktig retning.

. Sett batteridekselet pa plass igjen og bruk en mynt eller lignende til

a dreie batteridekselet som vist i illustrasjon B, helt til batteridekselet
lases pa plass.

[Dansk] Udskiftning af tid/dato batteriet (PA-TDU-003)

1.

2.

Tryk og hold batterideekslets sikkerhedskrog nede med din finger
indad, som vist, indtil sikkerhedskrogen er fri af tappen.

Brug en mgnt eller lignende, for langsomt at dreje batterideekslet
i den viste retning pa illustration A. Friger sikkerhedskrogen pa
batteridaekslet og fiern herefter batterideekslet.

. Seet det nye batteri i, og serg for at + og — symbolerne vender den

rigtige vej.

. Leeg batteridaekslet pa igen, og brug en mant eller lignende til

langsomt at dreje batterideekslet i den viste retning pa illustration B,
indtil batteridaekslet lases pa plads.

[Cestina] Vyména baterie pro zalohovani éasu/data (PA-TDU-003)

1.

Stisknéte bezpecnostni hacek krytu baterie prstem smérem dovnitf
a pridrzte jej, jak je znazornéno na obrazku, az bezpecnostni hacek
uvolni jazycek.

. Pomoci mince nebo podobného pfedmétu pomalu otacejte krytem

baterie jako na obrazku A. Uvolnéte bezpecnostni hacek krytu
baterie a poté kryt baterie sejméte.

. PFi vkladani baterie dbejte na spravnou polaritu, tzn. orientaci

symboll + a -.

. Nasadte kryt baterie zpét a pomoci mince nebo podobného

predmétu pomalu otacejte krytem baterie jako na obrazku B, dokud
kryt nezapadne na své misto.

[Polski] Wymiana baterii godziny/daty (PA-TDU-003)

1.

Nacisnij i przytrzymaj zaczep zabezpieczajgcy pokrywy baterii
palcem do wewnatrz, jak pokazano na rysunku, az zaczep
zabezpieczajacy przecisnie sie przez zakfadke.

. Przy uzyciu monety lub podobnego przedmiotu powoli obracaj

pokrywe baterii w kierunku strzatki na pokrywie, jak pokazano
na ilustracji A. Zwolnij zaczep zabezpieczajgcy pokrywy baterii,
a nastepnie zdejmij pokrywe baterii.

. Wtdz nowg baterie i upewnij sie, ze oznaczenia + i — nowej baterii

znajdujg sie z odpowiednich stron.

. Zatéz ponownie pokrywe baterii, obracajac powoli pokrywe

przy uzyciu monety lub podobnego przedmiotu jak pokazano
na ilustracji B, dopoki nie zostanie zablokowana we
wiasciwym miejscu.

[Romani] inlocuirea bateriei ceasului/data (PA-TDU-003)

1.

Apasati si mentineti blocajul de siguranta al capacului bateriei cu
degetul spre interior, asa cum este ilustrat, pana cand blocajul de
siguranta elibereaza varful elementului de prindere.

. Utilizand o moneda sau un obiect similar, rotiti incet capacul

bateriei, asa cum se arata in ilustratia A. Eliberati blocajul de
siguranta al capacului bateriei, apoi scoateti capacul bateriei.

. Introduceti noua baterie, avand grija ca simbolurile + si - sa fie

orientate n directia corecta.

. Puneti la loc capacul bateriei si, utilizand o moned& sau un obiect

similar, rotiti incet capacul bateriei, asa cum se arata in ilustratia B,
pana cand acesta se blocheaza in pozitie.

[Svenska] Byta ut tid/datum-batteriet (PA-TDU-003)

1.

2.

Hall batteriluckans sakerhetskrok intryckt med fingret inat, som
visas pa bilden, tills sakerhetskroken passerat fliken.

Anvand ett mynt eller liknande féremal for att langsamt vrida
batteriluckan som visas i bild A. Lossa batteriluckans sakerhetskrok
och ta sedan bort batteriluckan.

. Satt i det nya batteriet och se till att symbolerna + och — ar vanda at

ratt hall.

. Satt tillbaka batteriluckan och anvand ett mynt eller liknande for att

vrida den langsamt i den riktning som visas i bild B tills batteriluckan
sitter pa plats.

[Suomi] Kellonaika- ja pdivamaarapariston vaihtaminen
(PA-TDU-003)

1.

Paina paristolokeron kannen turvakoukkua pitkdan sisaanpain
sormellasi kuvan esittamalla tavalla, kunnes turvakoukku
vapauttaa liuskan.

. K&anna paristolokeron kantta hitaasti kolikon tai vastaavan esineen

avulla kuvan A osoittamaan suuntaan. Vapauta paristolokeron
kannen turvakoukku ja ota sitten paristolokeron kansi pois.

. Aseta uusi paristo niin, etta plus (+)- ja miinus (-) -symbolit

osoittavat varmasti oikeaan suuntaan.

. Aseta paristolokeron kansi takaisin paikalleen ja kdanna hitaasti

paristolokeron kantta kolikon tai vastaavan esineen avulla
kuvan B osoittamaan suuntaan, kunnes paristolokeron kansi
lukittuu paikalleen.

[Magyar] Az idé/datum megoérzésére szolgal6 elem cseréje
(PA-TDU-003)

1.

Az ujjaval tartsa befelé nyomva az elemfedél biztonsagi kallantyujat
az illusztracion lathaté modon, amig a biztonsagi kallantyu kiakad
a fulbdl.

. Egy érme vagy hasonlé targy segitségével 6vatosan forgassa el

az elemfedelet az ,A” illusztracién lathaté modon. Akassza ki az
elemfedél biztonsagi kallantyujat, majd tavolitsa el az elemfedelet.

. Helyezzen be uj elemet, és figyeljen arra, hogy az elem + és -

podlusai a megfeleld iranyba nézzenek.

. Helyezze vissza az elemtart6 fedelét, és egy érmével vagy hasonlé

targgyal 6vatosan forgassa el a fedelet a ,B” illusztracion jelzett
iranyba, amig az elemfedél le nem zarodik.

[Bbnrapcku] CmsiHa Ha 6aTepusiTa TUN “konye” 3a yac/pata
(PA-TDU-003)

1.

2.

. MNocTtaBeTe HoBaTa GaTepusi Taka, Ye 3HauuTe “+” 1

HaTucHeTe 1 3apgpbxTe KykaTta HaBbTpe C NPbCT, KaKToO € NokasaHo,
[oKaTo e3nyeTo ce ocBoboau.

C moHeTa vnu nogobeH npeamMeT 6aBHO 3aBbPTETE KanaveTo

Ha 6aTepusiTa, KakTo e nokasaHo B unoctpauns A. Ocsobogete
KyKuykaTa u carnere kanaka Ha batepusTa.

“~" naca
B npaBuiiHaTa nocoka.

. MocTaBete OGpaTHO Kanaka Ha GaTepMﬂTa, KaTo mnanonsearte

MOHeTa U noaobeH NpeaMeT, 3a Aa 3aBbpTute GaBHO Kanaka
B MOcoKara, nokasaHa Ha unoctpaums B, qokaTo ce 3akmioun.

[Hrvatski] Zamjena baterije za vrijeme/datum (PA-TDU-003)

1.

Pritisnite kaziprstom prema unutra i drzite sigurnosnu kuku
poklopca pretinca za bateriju kao na slici dok sigurnosna kuka ne
otvori jezi¢ak.

. Kovanicom ili drugim sli¢nim predmetom polako okrecite poklopac

pretinca za bateriju kao na slici A. Oslobodite sigurnosnu kuku
poklopca baterije i zatim uklonite poklopac baterije.

. Novu bateriju stavite tako da simboli + i - budu okrenuti u ispravnom

smjeru.

. Vratite poklopac baterije i kovanicom ili sli¢nim predmetom polako

okrecite poklopac baterije kao na slici B sve dok se poklopac
baterije ne fiksira na svom mjestu.
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[Slovensky] Vymena batérie pre ¢as/datum (PA-TDU-003)

1.

Stlacte a drzte prstom smerom dovnutra bezpecnostny hacik na
kryte batérie ako na obrazku, kym sa bezpe¢nostny hacik neuvolni
zo zapadky.

. Mincou alebo podobnym predmetom pomaly otacajte krytom batérie

ako na obrazku A. Uvolnite bezpe¢nostny hacik na kryte batérie
a potom odstrante kryt batérie.

. Vlozte novu batériu a uistite sa, Ze pdly + a - smeruju spravnym
spOsobom.
. Vratte kryt batérie a mincou alebo podobnym predmetom pomaly

otacajte krytom batérie ako na obrazku B, kym sa kryt batérie
nezaisti na mieste.

[Slovenséina] Zamenjava baterije za uro/datum (PA-TDU-003)

1.

S prstom pritisnite in drzZite varnostni zati¢ pokrova baterije v smeri
navznoter, kot je prikazano, dokler se varnostni zati¢ ne odmakne
od jezicka.

. S kovancem ali podobnim predmetom pocasi obrnite pokrov

baterije, kot je prikazano na ilustraciji A. Sprostite varnostni zati¢
pokrova baterije in nato pokrov baterije odstranite.

. Vstavite novo baterijo, pri ¢emer pazite, da sta simbola + in —

obrnjena v pravo smer.

. Ponovno namestite pokrov baterije in ga s kovancem ali podobnim

predmetom pocasi obracajte v smeri, prikazani na ilustraciji B,
dokler se ne zaskoci.
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1.
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EReH, ARIMTREE.

?El‘i')\?ﬁ%}& FHpfR + 1 - FFSEAERIERITTE.
KERME, ARERTENILLME, WREE B FRERE
R, BEIRMEHERML.

TR ER

[Tiirkge] Saat/Zaman Pilini Degistirme (PA-TDU-003)

1.

2.

Gilvenlik kancasi gikintidan ayrilana kadar pil kapaginin givenlik
kancasini gosterildigi sekilde parmaginizla igeri dogru bastirip tutun.
Bir madeni para veya benzer bir nesne kullanarak pil kapagini

gizim A'da gosterilen sekilde yavasga dondirin. Pil kapaginin
glvenlik kancasini serbest birakin ve pil kapagini ¢ikarin.

. Yeni pili, + ve - sembollerinin dogru yone baktigindan emin

olarak takin.

. Pil kapagini takin ve bir madeni para veya benzer bir nesne

kullanarak pil kapagini yerine oturana kadar ¢izim B’de gosterilen
sekilde yavasca dondurin.

[Pycckuit] 3ameHa 6aTapeiku ansa yacos (PA-TDU-003)

1.

HaxmuTte nanbuem Ha NpefoxXpaHUTENbHYH 3aLleriKy KpbILKY AJ1s
GaTapeliku, Kak nokaszaHo Ha unncTtpauun. OTBeanTe 3Ty 3aLlenKy
oT ynopa.

. C nomoLLbo MOHEThI U NoA06HOro NpeaMeTa akkypaTHO

NoBepHUTE KPbILWKY BaTapenku, Kak nokasaHo Ha uncTpaumm A.
BbicBo6oauTe 3aLUenky U CHUMUTE 3TY KPbILLKY.

. YctaHoBuTe HOBYIO BaTapeliky, cobniogas nonspHoCTb.

(OpurieHTHpynTECH Ha CMMBOSbI + 1 — Ha Koprnyce GaTapenku.)

. YcTtaHoBuTeE KPbILUKY 6aTape17|KV| Ha MeCTO 1 C NOMOLLbK MOHETbI

1 nogo6Horo NpeamMeTa akkypaTHO NOBEPHUTE ee [0 ynopa, Kak
rokasaHo Ha unnoctpaumn B.
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[ yr] iR/ BEAEM (PA-TDU-003)

1.

. Eﬁﬁﬁﬁ’ﬁﬁiﬁﬁw%#y IZHEE A FTnEIREEEinEs.

ﬁ;%ﬁﬁv AFERELEZTNREHENRE, B8RSR
RENREH, REMTELES.

LNFEM, EHEE + 0 - FFREAEERNTE.

KEEES, REEABEEIEONYE, RRIEE B AinEISE
BEhER, HIEMERHEI.

[Tiéng Anh] Thay pin ngay/th&i gian (PA-TDU-003)

1.

H W

Nhan va giir méc an toan cla nép pin v&i ngén tay ban quay va‘go
trong nhw hinh minh hoa, cho dén khi méc an toan truot qua vau.

. Dung mét ddng xu hodc vat dung twong ty dé xoay nap pin nhw

trong hinh minh hoa A. Nha& méc an toan clia nap pin, roi thao
nép pin.

. Lap pin moi, ddm bao cac dau + va - quay vao dung hudng.
. Thay nap pin va dung dong xu hoac vat dung twong tw, tr tir xoay

nép pin nhw trong hinh minh hoa B cho dén khi n&p pin khéa vao
vi tri.
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1.
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1.

2.

. HHE{2|2] +oF - 7|27} SHIE Weke
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